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Inhalt, da er nichts Historisches bietet, und bemerke nur, dass 
dem Fredegar ein Glossar vorhergeht. Der Schluss desselben, 
sowie der Anfang des folgenden Excerptes aus Fredegar sind 
verloren. Letzteres beginnt f. 193 ‘Hebrei simul cum Jacob in 
Aegypto’ = Hier. c. 2 (ed. Canisius-Basnage1) p. 166, 1.4). 
Nach f. 203 fehlt ein Blatt; f. 203 schliesst nämlich ‘Romr. XIII. 
Imperavit Antonius cognomen Pius ann.’ (Canis, p. 177,1. 43), 
während f. 204 mit ‘triumpharet fraude perfecto filio occiditur. 
Romr. XXIIII. Philippus imperator’ (Canis, p. 178, 1. 38) be­
ginnt. Das Excerpt aus dem Hieronymus endigt ‘Post quem 
Gratianus sumpsit imperium’ (Canis. p. 181,1. 35) im Anfänge 
von cap. 47, es fehlen also die letzten capp. 48 und 49 vollständig. 
Hierauf folgt unmittelbar unter der Ueberschrift ‘DE SERIE 
ANNORUM SCI HIERONIMI UEL SCI EUSEBII XLVII’ 
das cap. 26 des Liber Generat., welches ‘Primo die Deus condidit 
lucem, secundo firmamentum caeli’ beginnt. Diese Seite schliesst 
mit ‘Cainan fuit CXXX annorum’. Die folgenden drei Blätter 
f. 208. 209. 210 sind verheftet und so umzustellen, dass 210 
und 209 vor 208 kommen. Auf f. 210 fährt der Text von 
f. 207 fort: ‘genuit Sala. Omnes anni Cainan sunt’; dieses 
Blatt ist das erste des letzten Fascikels, welcher 5 Blätter fasst, 
nämlich 210. 209. 208. 211. 212. Auf f. 209' schliesst dieses 
dem Liber Generat. entnommene cap. mit ‘Eraclius ann XXI 
fiunt ab Adam usque ad Eraclio ann VCXLVIII’; den vor­
hergehenden Kaiser - Katalog hat eine jüngere Hand mit blasser 
Tinte durchcorrigiert, auch einige ausgelassene Kaiser einge­
schoben. Doch sind diese Correcturen ohne Werth. Auf 
cap. 26 lässt der Zusammensteller dieser Sammlung die Schluss­
computation von cap. 24 des Liber Generat. folgen, welche 
ohne irgendwelche Hervorhebung mit ‘Ab Adam usque diluvio’ 
beginnt und ‘usque in tempore isto invenies veritatem’ schliesst. 
Den Schluss des ganzen historischen Breviars bildet endlich 
die ‘NOTITIA DE EPIS ROMANIS XLVIII. Petrus sedit 
ann XV’2), wie man sogleich erkennt cap. 25 des Liber Gene­
rat. Der Papst-Katalog endet f. 208'3) ähnlich wie im Claro­

1) Nach dieser Ausgabe ist Canisius stets citiert. Im Uebrigen habe 
ich den revidierten Text benutzt und auch die neue Kapiteleintheilung 
befolgt. 2) Auf den unteren Rand dieses Blattes setzte eine Hand saec. XII. 
eine Benedictionsformel für eine Salbe gegen Kopfschmerz: ‘Ad tineam. 
Benedic, Domine, hoc unguentum, sicut benedixisti unguentum, quod tibi 
obtulit Maria, quando tuos pedes lavit ex lacrimis oculorum suorum et 
ungento unxit, et sanctifica istam axungiam ad sanandam tineam huius
capitis. Tu, Domine, qui ei dimisisti peccata, quoniam dilexit multum,
sana istam infirmitatem et dele per intercessionem sanctorum Cosme et
Damiani et da nobis, ut ubicumque (ut ubi bis) tetigerit hoc ungentum, 
vel ista axungia, non remaneat ullum malum nec ulla infirmitas, careat 
omnis dolor et omnis languor, Deo adiuvante, qui vivit (u cod.) et regnat 
Pater noster. III’. 3) Auf den oberen Rand dieses Blattes schrieb eine
Hand saec. XII: ‘Scribere cum penna doceat me sancta Maria’.


